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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 691/2013 

af 19. juli 2013 

om ændring af forordning (EF) nr. 152/2009 for så vidt angår 
prøveudtagnings- og analysemetoder 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktions­
måde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 
882/2004 af 29. april 2004 om offentlig kontrol med henblik på veri­
fikation af, at foderstof- og fødevarelovgivningen samt dyresundheds- 
og dyrevelfærdsbestemmelserne overholdes ( 1 ), særlig artikel 11, stk. 4, 
og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Kommissionens forordning (EF) nr. 152/2009 af 27. januar 2009 
om prøveudtagnings- og analysemetoder til offentlig kontrol af 
foder ( 2 ) fastslog, at det er nødvendigt at opdatere bestemmelserne 
om prøveudtagning for at tage hensyn til den seneste udvikling 
inden for metoderne til produktion, opbevaring, transport og 
markedsføring af foder. 

(2) Prøveudtagningen til offentligt kontrol af pesticidrester i og på 
vegetabilsk og animalsk foder skal gennemføres i overensstem­
melse med Kommissionens direktiv 2002/63/EF af 11. juli 2002 
om EF-metoder til prøveudtagning til officiel kontrol af pesticid­
rester i og på vegetabilske og animalske produkter og om ophæ­
velse af direktiv 79/700/EØF ( 3 ). De krav til prøveudtagning, der 
er fastsat i direktiv 2002/63/EF, er minimumskrav, og de krav til 
prøveudtagning, der er fastsat i denne forordning, svarer generelt 
set mindst til eller er strengere end disse minimumskrav med 
undtagelse af størrelsen af slutprøven for bestemte varer. Med 
indføjelsen af bestemmelser om størrelsen af slutprøven til 
kontrol af pesticidrester kan de prøveudtagningsmetoder, der er 
fastsat i denne forordning, også anvendes til kontrol af pesticid­
rester. 

(3) Kommissionens forordning (EU) nr. 619/2011 ( 4 ) fastlægger 
prøveudtagnings- og analysemetoder til offentlig kontrol af 
foder for så vidt angår forekomst af genetisk modificeret mate­
riale, som er under godkendelse, eller for hvilket godkendelsen er 
udløbet. For så vidt angår prøveudtagning indeholder forordning 
(EU) nr. 619/2011 henvisninger til bestemmelserne i forordning 
(EF) nr. 152/2009, hvorved der fastsættes særlige bestemmelser 
med hensyn til størrelsen af prøver. De ændringer, der indføres 
ved nærværende forordning, indeholder specifikke bestemmelser 
for så vidt angår størrelsen af prøver; derfor bør de prøveudtag­
ningsmetoder, der er fastsat i forordning (EF) nr. 152/2009 som 
ændret ved nærværende forordning, også anvendes til kontrol af 
overensstemmelse med forordning (EU) nr. 619/2011. 
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(4) Det er nødvendigt at fastsætte en frist for indførelsen af den nye 
prøveudtagningsmetode. 

(5) Forordning (EF) nr. 152/2009 bør derfor ændres i overensstem­
melse hermed. 

(6) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med 
udtalelse fra Den Stående Komité for Fødevarekæden og Dyre­
sundhed, og hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har modsat 
sig foranstaltningerne — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I forordning (EF) nr. 152/2009 foretages følgende ændringer: 

1) Artikel 1 affattes således: 

»Artikel 1 

Udtagning af prøver som led i den offentlige kontrol af foder, 
navnlig for så vidt angår bestemmelse af bestanddele, herunder mate­
riale, der indeholder eller består af eller er fremstillet af genetisk 
modificerede organismer, fodertilsætningsstoffer som defineret i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1831/2003 (*), 
uønskede stoffer som defineret i Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2002/32/EF (**), foretages efter de metoder, der er anført i 
bilag I. 

Den prøveudtagningsmetode, der er anført i bilag I, finder anven­
delse på kontrol af foder, for så vidt angår bestemmelse af pesticid­
rester som defineret i Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 396/2005 (***) og kontrol af overensstemmelse med forord­
ning (EU) nr. 619/2011. 

___________ 
(*) EUT L 268 af 18.10.2003, s. 29. 

(**) EFT L 140 af 30.5.2002, s. 10. 
(***) EUT L 70 af 16.3.2005, s. 1.« 

2) Bilag I erstattes af teksten i bilag I til denne forordning. 

3) Bilag II erstattes af teksten i bilag II til denne forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen 
i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2014. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i 
hver medlemsstat. 
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BILAG I 

»BILAG I 

PRØVEUDTAGNINGSMETODER 

1. FORMÅL OG ANVENDELSESOMRÅDE 

Prøver, der er bestemt til offentlig kontrol af foder, udtages i overens­
stemmelse med de nedenfor anførte metoder. De således fremkomne 
prøver skal betragtes som repræsentative for de portioner, der prøvetages 
af. 

Formålet med repræsentativ prøveudtagning er at udtage en brøkdel af et 
parti på en sådan måde, at fastlæggelsen af de særlige karakteristika ved 
denne brøkdel repræsenterer gennemsnitsværdien af partiets karakteristika. 
Der udtages prøver af partiet ved gentagne gange at udtage enkeltprøver 
på forskellige steder i partiet. Disse enkeltprøver kombineres ved 
sammenblanding, så de udgør en samleprøve, hvorfra der klargøres repræ­
sentative slutprøver ved hjælp af repræsentativ prøveneddeling. 

Hvis det ved en visuel kontrol viser sig, at en del af det foder, der skal 
udtages prøver af, er af en anden kvalitet end resten af foderet i samme 
parti, adskilles de pågældende dele fra resten af foderet og behandles som 
et særskilt delparti. Hvis det ikke er muligt at opdele foderet i særskilte 
delpartier, udtages prøver som fra et parti. I sådanne tilfælde nævnes dette 
i prøveudtagningsrapporten. 

Såfremt det konstateres, at foder, der udtages prøver af i overensstem­
melse med bestemmelserne i denne forordning, og som ikke opfylder 
EU's krav, udgør en del af et parti foder af samme klasse eller betegnelse, 
antages det, at alt foder i det pågældende parti er berørt, medmindre en 
nærmere gennemgang ikke giver belæg for, at den resterende del af 
partiet ikke skulle opfylde EU's krav. 

2. DEFINITIONER 

— Parti (lot eller batch): En identificerbar mængde foder, hvorom det er 
fastslået, at det har fælles karakteristika såsom oprindelse, type, 
emballagetype, pakkevirksomhed, afsender eller mærkning og i 
tilfælde af en produktionsproces en produktionsenhed fra ét anlæg, 
hvor der anvendes ensartede produktionsparametre, eller et antal af 
sådanne enheder, når de er fremstillet fortløbende og oplagres 
sammen. 

— Portion der prøvetages af: Et parti eller en identificerbar del af partiet 
eller delpartiet. 

— Plomberet prøve: En prøve, der er plomberet på en måde, som forhin­
drer enhver adgang til prøven uden at bryde eller fjerne plomben. 

— Enkeltprøve: En mængde, som er udtaget på et enkelt sted i den 
portion, der prøvetages af. 

— Samleprøve: En samling af enkeltprøverne, udtaget fra den portion, 
der prøvetages af. 

— Reduceret prøve: En del af en samleprøve, fremkommet ved repræ­
sentativ reduktion af denne. 

— Slutprøve: En del af den reducerede prøve eller af den homogenise­
rede samleprøve. 
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— Laboratorieprøve: Prøve bestemt til laboratorieundersøgelse (som 
modtaget af laboratoriet), der kan være en slutprøve, en reduceret 
prøve eller en samleprøve. 

3. ALMINDELIGE BESTEMMELSER 

— Prøveudtagningspersonale: Prøverne skal udtages af personer, som er 
autoriseret hertil af den kompetente myndighed. 

— Prøven plomberes på en måde, som forhindrer enhver adgang til 
prøven uden at bryde eller fjerne plomben. Plombens etiket skal 
være klart identificerbar og synlig. Alternativt kan prøven anbringes 
i en beholder, der kan lukkes på en sådan måde, at den ikke kan åbnes 
uden at medføre uoprettelig skade på beholderen, så man undgår 
genanvendelse af beholderen. 

— Identifikation af prøven: Prøven skal være mærket på en uudslettelig 
måde og skal identificeres på en sådan måde, at der er en utvetydig 
forbindelse til prøveudtagningsrapporten. 

— Fra hver enkelt samleprøve udtages mindst to slutprøver: mindst én til 
offentlig kontrol (håndhævelsesformål) og en til lederen af foderstof­
virksomheden (kontraprøve). Endelig kan der udtages én slutprøve til 
referenceformål. Hvis hele samleprøven homogeniseres, udtages slut­
prøverne af den homogeniserede samleprøve, medmindre denne frem­
gangsmåde er i modstrid med medlemsstaternes forskrifter for så vidt 
angår rettighederne for lederen af en foderstofvirksomhed. 

4. APPARATUR 

4.1. Det apparatur, der anvendes til prøveudtagning, skal være udført i mate­
rialer, der ikke kan forurene de produkter, der skal udtages prøver af. 
Apparatur, der er bestemt til at blive anvendt flere gange, skal være let 
at rengøre for at undgå krydsforurening. 

4.2. Anbefalet apparatur til udtagning af prøver af foder i fast form. 

4.2.1. Manuel prøveudtagning 

4.2.1.1. Skovl med flad bund og lodrette sider 

4.2.1.2. Prøveudtagningsspyd med lang spalte eller inddelt i kamre. Prøveud­
tagningsspyddets dimensioner skal være afpasset efter de forhold, hvor­
under den del, der udtages prøver af, befinder sig (beholderens dybde, 
sækkenes dimensioner osv.), og efter størrelsen af de partikler, foderet 
består af. 

Hvis prøveudtagningsspyddet har flere åbninger for at sikre, at prøverne 
udtages på forskellige steder langs spyddet, skal åbningerne være adskilt 
af kamre eller sekventielt forskudte åbninger. 

4.2.2. Mekanisk prøveudtagning 

Passende mekanisk apparatur kan anvendes til udtagning af prøver af 
foder i bevægelse. Passende betyder, at der mindst udtages prøver af 
hele flowets tværsnit. 

Prøveudtagning af foder i bevægelse (med høj flowhastighed) kan 
udføres med automatisk prøvetagningsudstyr. 

4.2.3. Prøvedeler 

Til neddeling af prøver på en repræsentativ måde anvendes apparatur, 
der deler prøverne i tilnærmelsesvis lige store dele, hvis det er muligt og 
hensigtsmæssigt. 
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5. KVANTITATIVE KRAV FOR SÅ VIDT ANGÅR ANTAL ENKELT­
PRØVER 

— De kvantitative krav i punkt 5.1 og 5.2, for så vidt angår antallet af 
enkeltprøver, gælder for portioner, der prøvetages af, med en vægt 
på op til 500 tons, og hvoraf der kan udtages prøver på en repræ­
sentativ måde. Den anførte fremgangsmåde for prøveudtagning 
gælder også for mængder, som er større end den foreskrevne maksi­
male størrelse af portioner, der prøvetages af, hvis der ses bort fra 
det højeste antal enkeltprøver, som er angivet i nedenstående tabel­
ler, og antallet af enkeltprøver fastlægges ved hjælp af den kvadra­
trodsformel, der er fastsat i den relevante del af fremgangsmåden (jf. 
punkt 5.3), og den mindste størrelse af samleprøven øges proportio­
nelt hermed. Dette forhindrer ikke, at et stort parti kan opdeles i 
mindre delpartier, og at der udtages prøver af hvert delparti i over­
ensstemmelse med fremgangsmåden i punkt 5.1 og 5.2. 

— Størrelsen af portionen, der prøvetages af, skal være således, at der 
kan udtages enkeltprøver af alle dens bestanddele. 

— I tilfælde af meget store partier eller delpartier (> 500 tons) og 
partier, som transporteres eller oplagres på en sådan måde, at der 
ikke kan udtages prøver i overensstemmelse med den fremgangs­
måde, der er fastsat i punkt 5.1 og 5.2, anvendes den i punkt 5.3 
fastsatte fremgangsmåde. 

— Hvis lederen af foderstofvirksomheden i henhold til lovgivningen har 
pligt til at overholde bestemmelserne i denne forordning som led i et 
obligatorisk overvågningssystem, kan lederen af foderstofvirksom­
heden afvige fra de kvantitative krav, som er fastsat i dette afsnit, 
for at tage hensyn til operationelle karakteristika, forudsat at lederen 
af foderstofvirksomheden over for den kompetente myndighed har 
godtgjort ækvivalensen af fremgangsmåden for prøveudtagning med 
hensyn til repræsentativitet og efter godkendelse fra den kompetente 
myndighed. 

— I særlige tilfælde, hvis det ikke er muligt at anvende den fastsatte 
prøveudtagningsmetode for så vidt angår de kvantitative krav på 
grund af uacceptabel forretningsmæssig beskadigelse af partiet 
(som følge af emballeringsform, transportmiddel, opbevaringsforhold 
osv.), kan der anvendes en alternativ prøveudtagningsmetode, under 
forudsætning af at den er så repræsentativ som muligt og beskrives 
og dokumenteres fuldt ud. 

5.1. Kvantitative krav for så vidt angår enkeltprøver i forbindelse med 
kontrol af stoffer og produkter, der er homogent fordelt i foderet 

5.1.1. Uemballeret foder i fast form 

Størrelsen af den portion, der prøvetages 
af Mindste antal enkeltprøver 

≤ 2,5 tons 7 

> 2,5 tons Kvadratroden af 20 gange det 
antal tons, som den portion, 
der prøvetages af, vejer (*), op 
til 40 enkeltprøver 

(*) Er den fremkomne størrelse ikke et helt tal, afrundes til nærmeste højere hele 
tal. 
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5.1.2. Uemballeret foder i flydende form 

Størrelsen af den portion, der prøvetages 
af Mindste antal enkeltprøver 

≤ 2,5 tons eller ≤ 2 500 liter 4 (*) 

> 2,5 tons eller > 2 500 liter 7 (*) 

(*) Hvis det ikke er muligt at gøre væsken homogen, øges antallet af enkelt­
prøver. 

5.1.3. Emballeret foder 

Foder (i fast og flydende form) kan være emballeret i sække, poser, 
dåser, tønder mv., der i tabellen er omhandlet som enheder. Af store 
enheder (≥ 500 kg eller liter) udtages prøver i overensstemmelse med 
bestemmelserne for uemballeret foder (jf. punkt 5.1.1 og 5.1.2). 

Størrelsen af den portion, der prøvetages 
af 

Mindste antal enheder, hvoraf 
(mindst) én enkeltprøve skal 

udtages (*) 

1 til 20 enheder 1 enhed (**) 

21 til 150 enheder 3 enheder (**) 

151 til 400 enheder 5 enheder (**) 

> 400 enheder ►C1 ¼ af kvadratroden af 
antallet af enheder, som udgør 
den portion, der prøvetages 
(***), op til 40 enheder ◄ 

(*) I tilfælde af at åbningen af en enhed kan påvirke analysen (f.eks. letfor­
dærveligt vådt foder), udgøres en enkeltprøve af den uåbnede enhed. 

(**) For enheder, hvis indhold ikke overstiger 1 kg eller 1 liter, udgøres en 
enkeltprøve af indholdet af én original enhed. 

(***) Er den fremkomne størrelse ikke et helt tal, afrundes til nærmeste højere 
hele tal. 

5.1.4. Foderblokke og mineralske sliksten 

▼C1 
For hver 25 enheder, der prøvetages, udtages mindst én blok eller slik­
sten, dog højst 4 blokke eller sliksten. 

▼B 
For blokke eller sliksten, der ikke vejer over 1 kg stykket, udgøres en 
enkeltprøve af indholdet af én blok eller én sliksten. 

5.1.5. Grovfoder/foderplanter 

Størrelsen af den portion, der prøvetages 
af Mindste antal enkeltprøver (*) 

≤ 5 tons 5 

> 5 tons Kvadratroden af 5 gange det 
antal tons, som den portion, 
der prøvetages af, udgør (**), 
op til 40 enkeltprøver 

(*) Det erkendes, at det i visse situationer (f.eks. ved ensilage) ikke er muligt at 
udtage de krævede enkeltprøver uden at forårsage uacceptabel beskadigelse 
af partiet. En alternativ prøveudtagningsmetode kan anvendes i sådanne 
situationer, og inden ikrafttrædelsen af denne forordning vil der blive 
udarbejdet en vejledning om prøveudtagning af sådanne partier. 

(**) Er den fremkomne størrelse ikke et helt tal, afrundes til nærmeste højere hele 
tal. 
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5.2. Kvantitative krav for så vidt angår enkeltprøver i forbindelse med 
kontrol af bestanddele eller stoffer, der sædvanligvis er uhomogent 
fordelt i foderet 

Disse kvantitative krav for så vidt angår enkeltprøver skal anvendes i 
følgende situationer: 

— kontrol med forekomst af aflatoksin, meldrøje, andre mykotoksiner 
og skadelige botaniske urenheder i fodermidler 

— kontrol af krydsforurening fra en bestanddel, herunder genmodifi­
ceret materiale eller stof, der sædvanligvis er uhomogent fordelt i 
fodermidler. 

Hvis kontrolmyndigheden har stærk mistanke om, at der forekommer en 
uhomogen fordeling, og i tilfælde af krydsforurening fra en bestanddel 
eller et stof i en foderblanding, kan de kvantitative krav i nedenstående 
tabel anvendes. 

Størrelsen af den portion, der prøvetages 
af Mindste antal enkeltprøver 

< 80 tons Jf. de kvantitative krav i punkt 
5.1. Antal enkeltprøver, som 
skal udtages, ganges med 2,5. 

≥ 80 tons 100 

5.3. Kvantitative krav for så vidt angår enkeltprøverne i tilfælde af 
meget store partier 

I tilfælde af store portioner, der prøvetages af (> 500 tons), er antallet af 
enkeltprøver, der skal udtages = 40 enkeltprøver + kvadratroden af antal 
tons i forbindelse med kontrol af stoffer og produkter, der er homogent 
fordelt i foderet, eller 100 enkeltprøver + kvadratroden af antal tons i 
forbindelse med kontrol af bestanddele eller stoffer, der sædvanligvis er 
uhomogent fordelt i fodermidler. 

6. KVANTITATIVE KRAV FOR SÅ VIDT ANGÅR SAMLEPRØVER 

Der skal være én samleprøve for hver portion der prøvetages af. 

Fodertype Minimumsstørrelse af samleprø­
ven (*) (**) 

6.1. Uemballeret foder 4 kg 

6.2. Emballeret foder: 4 kg (***) 

6.3. Flydende eller halvfly­
dende foder: 

4 liter 

6.4. Foderblokke eller mineralske sliksten: 

6.4.1. med en stykvægt på over 
1 kg 

4 kg 
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Der skal være én samleprøve for hver portion der prøvetages af. 

Fodertype Minimumsstørrelse af samleprø­
ven (*) (**) 

6.4.2. med en stykvægt på højst 
1 kg 

vægten af 4 originale blokke 
eller sliksten 

6.5. Grovfoder/foderplanter 4 kg (****) 

(*) Hvis det foder, der udtages prøver af, er af stor værdi, kan der udtages en 
mindre mængde samleprøve, under forudsætning af at dette beskrives og 
dokumenteres i prøveudtagningsrapporten. 

(**) I henhold til bestemmelserne i Kommissionens forordning (EU) nr. 619/ 
2011 af 24. juni 2011 om prøveudtagnings- og analysemetoder til offentlig 
kontrol af foder for så vidt angår forekomst af genetisk modificeret mate­
riale, som er under godkendelse, eller for hvilket godkendelsen er udløbet 
(EUT L 166 af 25.6.2011, s. 9) skal samleprøven til kontrol af forek- 
omst af genetisk modificeret materiale indeholde mindst 35 000 frø/korn. 
►C1 Dette betyder, at for majs skal størrelsen af samleprøven være mindst 
10,5 kg og for sojabønner 7 kg. ◄ For andre frø og korn, såsom byg, 
hirse, havre, ris, rug, hvede og rapsfrø, svarer størrelsen af samleprøven på 
4 kg til mere end 35 000 frø/korn. 

(***) I tilfælde af emballeret foder er det heller ikke altid muligt at opnå en 
størrelse på 4 kg for samleprøven afhængigt af størrelsen af de enkelte 
enheder. 

(****) For så vidt angår grovfoder eller foderplanter med lav massefylde (f.eks. 
hø, halm) skal samleprøven være på mindst 1 kg. 

7. KVANTITATIVE KRAV FOR SÅ VIDT ANGÅR SLUTPRØVER 

Slutprøver 

Der kræves analyse af mindst én slutprøve. Mængden af slutprøven, der 
skal analyseres, må ikke være mindre end: 

Foder i fast form 500 g (*) (**) (***) 

Flydende eller halvflydende foder 500 ml (*) 

(*) I henhold til bestemmelserne i forordning (EU) nr. 619/2011 skal slut­
prøver til kontrol af forekomst af genetisk modificeret materiale indeholde 
mindst 10 000 frø/korn. ►C1 Dette betyder, at for majs skal størrelsen af 
slutprøven være mindst 3 000 g og for sojabønner 2 000 g. ◄ For andre 
frø og korn, såsom byg, hirse, havre, ris, rug, hvede og rapsfrø, svarer 
størrelsen af slutprøven på 500 g til mere end 10 000 frø/korn. 

(**) Hvis størrelsen af samleprøven er betydeligt mindre end 4 kg eller liter (jf. 
fodnoterne i afsnit 6), kan der ligeledes udtages en mindre mængde slut­
prøve, under forudsætning af at dette beskrives og dokumenteres i 
prøveudtagningsrapporten. 

(***) I tilfælde af prøveudtagning af bælgfrugter, korn og nødder til bestem­
melse af indholdet af pesticidrester skal minimumsstørrelsen af slutprøven 
være 1 kg i overensstemmelse med bestemmelserne i Kommissionens 
direktiv 2002/63/EF (EFT L 187 af 16.7.2002, s. 30). 

8. PRØVEUDTAGNINGSMETODE FOR MEGET STORE PARTIER 
ELLER PARTIER, SOM OPBEVARES ELLER TRANSPORTERES 
PÅ EN MÅDE, SÅ PRØVEUDTAGNING I HELE PARTIET IKKE 
ER MULIG 

8.1. Generelle principper 

Hvis transport eller opbevaring af et parti forhindrer udtagning af enkelt­
prøver i hele partiet, bør prøveudtagning af sådanne partier foretages, når 
partiet er i flow. 

I tilfælde af store lagerbygninger, der er bestemt til oplagring af foder, 
bør virksomhederne opfordres til at installere udstyr i lagerbygningerne, 
som (automatisk) foretager prøveudtagning i hele det oplagrede parti. 
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Ved anvendelse af de fremgangsmåder for prøveudtagning, som er 
omhandlet i dette afsnit 8, underrettes lederen af foderstofvirksomheden 
eller dennes repræsentant om den pågældende fremgangsmåde for 
prøveudtagning. Hvis lederen af foderstofvirksomheden eller dennes 
repræsentant anfægter denne fremgangsmåde for prøveudtagning, skal 
lederen af foderstofvirksomheden eller dennes repræsentant give den 
kompetente myndighed mulighed for at udtage prøver af hele det pågæl­
dende parti for vedkommendes regning. 

8.2. Store partier, som transporteres med skib 

8.2.1. Dynamisk prøveudtagning af store partier, som transporteres med skib 

Prøveudtagning af store partier i skibe foretages bedst, mens produktet 
er i flow (dynamisk prøveudtagning). 

Prøveudtagningen skal foretages pr. lastrum (enhed, der fysisk kan 
adskilles). Lastrummene tømmes imidlertid ikke hver for sig, så den 
oprindelige fysiske adskillelse eksisterer ikke længere efter overførslen 
til lagerfaciliteter. Prøveudtagning kan derfor foretages enten på 
baggrund af den oprindelige fysiske adskillelse eller på baggrund af 
opdelingen efter overførslen til lagerfaciliteterne. 

Losningen af et skib kan vare flere dage. Normalt gennemføres prøveud­
tagningen med regelmæssige mellemrum under hele losningens varig­
hed. Det er dog ikke altid muligt eller hensigtsmæssigt, at en officiel 
inspektør er til stede med henblik på prøveudtagning i løbet af hele 
lossearbejdet. Det er derfor tilladt at gennemføre prøveudtagning på en 
del af hele partiet. Antallet af enkeltprøver bestemmes under hensyn­
tagen til størrelsen af den portion, der prøvetages af. 

Hvis der er udtaget prøver af en del af et parti foder af samme klasse 
eller betegnelse, og det konstateres, at denne del af partiet ikke opfylder 
EU's krav, antages det, at alt foder i det pågældende parti er berørt, 
medmindre en nærmere gennemgang ikke giver belæg for, at den reste­
rende del af partiet ikke skulle opfylde EU’s krav. 

Selv om den officielle prøve udtages automatisk, skal der være en 
inspektør til stede. Såfremt den automatiske prøveudtagning gennem­
føres med forudindstillede parametre, som ikke kan ændres under 
prøveudtagningen, og enkeltprøverne indsamles i en plomberet beholder, 
som forhindrer eventuelt svig, er inspektørens tilstedeværelse kun 
nødvendig ved påbegyndelsen af prøveudtagningen, hver gang prøvebe­
holderen skal udskiftes og ved afslutningen af prøveudtagningen. 

8.2.2. Prøveudtagning af partier, som transporteres med skib ved statisk 
prøveudtagning 

Hvis prøveudtagningen udføres på en statisk måde, anvendes den samme 
fremgangsmåde som den, der gælder for lagerfaciliteter (siloer), som er 
tilgængelige ovenfra (jf. punkt 8.4.1). 

Prøveudtagningen gennemføres på den tilgængelige del (ovenfra) af 
partiet/lastrummet. Antallet af enkeltprøver bestemmes under hensyn­
tagen til størrelsen af den portion, der prøvetages af. Hvis der er 
udtaget prøver af en del af et parti foder af samme klasse eller beteg­
nelse, og det konstateres, at denne del af partiet ikke opfylder EU's krav, 
antages det, at alt foder i det pågældende parti er berørt, medmindre en 
nærmere gennemgang ikke giver belæg for, at den resterende del af 
partiet ikke skulle opfylde EU’s krav. 
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8.3. Prøveudtagning af store partier, der er oplagret i lagerbygninger 

Prøveudtagningen gennemføres på den tilgængelige del af partiet. 
Antallet af enkeltprøver bestemmes under hensyntagen til størrelsen af 
den portion der prøvetages af. Hvis der er udtaget prøver af en del af et 
parti foder af samme klasse eller betegnelse, og det konstateres, at denne 
del af partiet ikke opfylder EU's krav, antages det, at alt foder i det 
pågældende parti er berørt, medmindre en nærmere gennemgang ikke 
giver belæg for, at den resterende del af partiet ikke skulle opfylde EU’s 
krav. 

8.4. Udtagning af prøver fra lagerfaciliteter (siloer) 

8.4.1. Udtagning af prøver fra siloer, som er (let) tilgængelige ovenfra 

Prøveudtagningen gennemføres på den tilgængelige del af partiet. 
Antallet af enkeltprøver bestemmes under hensyntagen til størrelsen af 
den portion, der prøvetages af. Hvis der er udtaget prøver af en del af et 
parti foder af samme klasse eller betegnelse, og det konstateres, at denne 
del af partiet ikke opfylder EU's krav, antages det, at alt foder i det 
pågældende parti er berørt, medmindre en nærmere gennemgang ikke 
giver belæg for, at den resterende del af partiet ikke skulle opfylde EU’s 
krav. 

8.4.2. Udtagning af prøver fra siloer, som ikke er tilgængelige ovenfra (luk­
kede siloer) 

8.4.2.1. S i l o e r , s o m i k k e e r t i l g æ n g e l i g e o v e n f r a ( l u k k e d e 
s i l o e r ) m e d e n s t ø r r e l s e p å > 1 0 0 t o n s 

Der kan ikke udtages prøver af foder, der er oplagret i sådanne siloer, på 
en statisk måde. Hvis der skal udtages prøver af foder i en sådan silo, og 
det ikke er muligt at flytte partiet, skal der derfor træffes aftale med 
virksomhedslederen om, at vedkommende meddeler inspektøren, hvornår 
den pågældende silo vil blive tømt, så der kan udtages prøver, mens 
foderet er i flow. 

8.4.2.2. S i l o e r , s o m i k k e e r t i l g æ n g e l i g e o v e n f r a ( l u k k e d e 
s i l o e r ) m e d s t ø r r e l s e p å < 1 0 0 t o n s 

Fremgangsmåden for prøveudtagning indebærer overførsel til en 
beholder af en størrelse på 50-100 kg, hvorfra prøven udtages. Størrelsen 
af samleprøven skal svare til hele partiet, og antallet af enkeltprøver skal 
beregnes på baggrund af mængden i den silo, hvorfra der overføres 
foder til en beholder med henblik på prøveudtagning. Hvis der er 
udtaget prøver af en del af et parti foder af samme klasse eller beteg­
nelse, og det konstateres, at denne del af partiet ikke opfylder EU's krav, 
antages det, at alt foder i det pågældende parti er berørt, medmindre en 
nærmere gennemgang ikke giver belæg for, at den resterende del af 
partiet ikke skulle opfylde EU’s krav. 

8.5. Udtagning af prøver af uemballeret foder i store lukkede beholdere 

Der kan som regel kun udtages prøver af sådanne partier, når beholderne 
aflæsses. Det er i visse tilfælde ikke muligt at aflæsse beholderne ved 
indførsel eller kontrol, og prøveudtagningen bør derfor gennemføres, når 
beholderne aflæsses. 

9. FREMGANGSMÅDE VED UDTAGNING, KLARGØRING OG 
EMBALLERING AF PRØVERNE 

9.1. Generelt 

Prøverne udtages og klargøres så hurtigt som muligt under hensyntagen 
til de forholdsregler, som er nødvendige for at undgå, at produktet 
forandres eller forurenes. Instrumenter og også overflader og beholdere, 
som er beregnet til at rumme prøverne, skal være rene og tørre. 
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9.2. Enkeltprøver 

Enkeltprøver skal udtages tilfældigt fra hele den portion, der prøvetages 
af. Deres størrelse skal være tilnærmelsesvis ens. 

Enkeltprøvens størrelse skal være på mindst 100 g eller 25 g i tilfælde af 
grovfoder eller foderplanter med lav massefylde. 

I tilfælde af at der i henhold til den fremgangsmåde for prøveudtagning, 
der er fastsat i afsnit 8, skal udtages færre end 40 enkeltprøver, fast­
lægges størrelsen af enkeltprøverne på baggrund af den størrelse, der 
kræves for samleprøver (jf. afsnit 6). 

I tilfælde af prøveudtagning af prøver af mindre partier af emballeret 
foder, hvor der i henhold til de kvantitative krav skal udtages et 
begrænset antal enkeltprøver, skal en enkeltprøve udgøres af indholdet 
af én original enhed, hvis indhold ikke overstiger 1 kg eller 1 liter. 

I tilfælde af prøveudtagning af emballeret foder, der består af små 
enheder (f.eks. < 250 g), afhænger antallet af enkeltprøver af enhedernes 
størrelse. 

9.2.1. Uemballeret foder 

Hvor det er passende, kan prøveudtagningen foretages, mens partiet er i 
bevægelse (pålæsning eller aflæsning). 

9.2.2. Emballeret foder 

Efter at det i afsnit 5 fastsatte antal enheder til prøveudtagning er 
udvalgt, udtages en del af indholdet af hver enhed ved hjælp af spyd 
eller skovl. Om nødvendigt skal prøverne udtages, efter at enhederne er 
tømt hver for sig. 

9.2.3. Flydende eller halvflydende foder, som er homogent eller kan gøres 
homogent 

Efter at det i afsnit 5 fastsatte antal enheder til prøveudtagning er 
udvalgt, homogeniseres indholdet om nødvendigt, og der udtages en 
mængde fra hver enhed. 

Enkeltprøverne kan eventuelt udtages under aftapning af partiet. 

9.2.4. Flydende eller halvflydende foder, som ikke kan gøres homogent 

Efter at det i afsnit 5 fastsatte antal enheder til prøveudtagning er 
udvalgt, udtages prøver fra forskellige niveauer. 

Enkeltprøver kan ligeledes udtages, når partiet aftappes, men de første 
fraktioner kasseres. 

Under alle omstændigheder må den samlede udtagne mængde ikke være 
mindre end 10 liter. 

9.2.5. Foderblokke og mineralske sliksten 

Efter at det i afsnit 5 fastsatte antal blokke eller sliksten til prøveud­
tagning er udvalgt, kan der udtages en del af hver blok eller sliksten. I 
tilfælde af mistanke om en uhomogen blok eller sliksten, kan hele 
blokken eller slikstenen udtages som prøve. 

For blokke eller sliksten, der ikke vejer over 1 kg stykket, udgøres en 
enkeltprøve af indholdet af én blok eller én sliksten. 
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9.3. Klargøring af samleprøver 

Enkeltprøverne sammenblandes, så de udgør en enkelt samleprøve. 

9.4. Klargøring af slutprøver 

Samleprøven blandes omhyggeligt ( 1 ). 

— Hver prøve anbringes i en egnet beholder. Alle nødvendige forholds­
regler tages for at undgå, at prøven forurenes eller forfalskes, eller at 
sammensætningen ændres under transport eller opbevaring. 

— Ved kontrol af bestanddele eller stoffer, der er homogent fordelt i 
foderet, kan samleprøven reduceres på en repræsentativ måde til 
mindst 2,0 kg eller 2,0 liter (reduceret prøve) ( 2 ) helst ved anven­
delse af en mekanisk eller en automatisk prøvedeler. Ved kontrol af 
forekomst af pesticidrester i bælgfrugter, korn og trænødder er mini­
mumsstørrelsen af den reducerede prøve 3 kg. Hvis fodertypen 
umuliggør anvendelse af en prøvedeler, eller hvis der ikke er en 
prøvedeler til rådighed, kan prøven reduceres ved firdeling (kvart­
ning). Fra de reducerede prøver klargøres slutprøverne (til kontrol-, 
kontraprøve- og referenceformål) af tilnærmelsesvis samme størrelse 
og under overholdelse af de kvantitative krav i afsnit 7. Ved kontrol 
af bestanddele, herunder genetisk modificeret materiale eller stoffer, 
der sædvanligvis er uhomogent fordelt i fodermidler, skal samle­
prøven være: 

— fuldstændigt homogeniseret og derefter opdelt i slutprøver eller 

— reduceret til mindst 2 kg eller 2 liter ( 3 ) ved anvendelse af en 
mekanisk eller automatisk prøvedeler. Kun i tilfælde, hvor foder­
typen forhindrer anvendelse af en prøvedeler, kan prøven om 
nødvendigt reduceres ved firdeling. Med henblik på kontrol af 
forekomst af genetisk modificeret materiale i henhold til forord­
ning (EU) nr. 619/2011 skal den reducerede prøve indeholde 
mindst 35 000 frø/korn for at opnå de slutprøver, der kræves 
til håndhævelses-, kontraprøve- og referenceformål på mindst 
10 000 frø/korn (jf. fodnote (**) i afsnit 6 og fodnote (*) i 
afsnit 7). 

9.5. Emballering af prøver 

Beholdere eller pakninger plomberes og forsynes med etiketter på en 
sådan måde, at de ikke kan åbnes, uden at plomben beskadiges. Hele 
etiketten skal anbringes inden for plomben. 

9.6. Forsendelse af prøver til laboratoriet 

Prøven sendes så hurtigt som muligt til det udpegede analyselaborato­
rium sammen med de for analysen nødvendige oplysninger. 

10. REGISTRERING AF PRØVEUDTAGNING 

Hver prøve skal registreres, således at portionen, der prøvetages af, og 
dens størrelse utvetydigt kan identificeres. 

Desuden skal enhver afvigelse fra den fremgangsmåde for prøveudtag­
ning, der er fastsat i denne forordning, registreres. 

De registrerede oplysninger stilles til rådighed for det officielle kontrol­
laboratorium samt for lederen af foderstofvirksomheden og/eller det 
laboratorium, som er udpeget af foderstofvirksomheden. 
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BILAG II 

»BILAG II 

ALMINDELIGE BESTEMMELSER VEDRØRENDE 
ANALYSEMETODER FOR FODER 

A. KLARGØRING AF PRØVER TIL ANALYSE 

1. Formål 

De nedenfor beskrevne fremgangsmåder omhandler klargøring til analyse 
af prøver, der efter udtagning sendes til kontrollaboratorierne i overens­
stemmelse med bilag I. 

Laboratorieprøverne klargøres således, at de i henhold til analysemeto­
derne afvejede mængder er homogene og repræsentative for slutprøverne. 

2. Forholdsregler 

Fremgangsmåden for klargøring af prøven afhænger af, hvilke analyseme­
toder der skal anvendes, og hvilke bestanddele eller stoffer der skal 
kontrolleres. Det er derfor yderst vigtigt at sikre, at den fremgangsmåde 
for klargøring af prøven, der følges, passer til den anvendte analysemetode 
og til de bestanddele eller stoffer, der skal kontrolleres. 

Alle nødvendige arbejdsgange udføres, så det så vidt muligt undgås at 
forurene prøven og ændre dens sammensætning. 

Formaling, blanding og sigtning gennemføres så hurtigt som muligt, og 
således at prøven udsættes mindst muligt for luft og lys. Der anvendes 
ikke kværne og andre formalingsapparater med væsentlig tilbøjelighed til 
at frembringe varme i prøven. 

Særligt varmefølsomt foder bør formales manuelt. Det sikres tillige, at 
apparaturet i sig selv ikke forurener. 

Kan klargøringen ikke foretages uden væsentlige ændringer af prøvens 
vandindhold, bestemmes vandindholdet før og efter klargøringen efter 
den metode, der er fastsat i del A i bilag III. 

3. Fremgangsmåde 

3.1. Generel fremgangsmåde 

Testdelprøven udtages af slutprøven. Neddeling efter keglemetoden og 
firdeling (kvartning) kan ikke anbefales, da disse metoder giver risiko 
for uhomogene delprøver. 

3.1.1. F o d e r , d e r k a n f o r m a l e s d i r e k t e 

— Den sigtede slutprøve blandes og opsamles i en egnet, ren og tør 
beholder med lufttæt lukning. Slutprøven blandes igen for at sikre 
fuldstændig homogenisering umiddelbart før afvejning til analyse (test­
delprøve). 

3.1.2. F o d e r , d e r k a n f o r m a l e s e f t e r t ø r r i n g 

— Medmindre andet er angivet for analysemetoden, tørres slutprøven, så 
den får et vandindhold på 8-12 %, i overensstemmelse med den frem­
gangmåde for fortørring, der er anført i punkt 4.3 om metoden til 
bestemmelse af vandindhold i del A i bilag III. Der fortsættes som 
beskrevet i punkt 3.1.1. 
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3.1.3. F l y d e n d e e l l e r h a l v f l y d e n d e f o d e r 

— Slutprøven opsamles i en ren, tør og egnet beholder med lufttæt 
lukning. Slutprøven blandes grundigt for at sikre fuldstændig homo­
genisering umiddelbart før afvejning til analyse (testdelprøve). 

3.1.4. A n d e t f o d e r 

— Slutprøver, der ikke kan klargøres i overensstemmelse med en af de 
ovenfor beskrevne fremgangsmåder, behandles på anden måde, så der 
skabes sikkerhed for, at de mængder, der afvejes til analyse (testdel­
prøve), er homogene og repræsentative for slutprøverne. 

3.2. Særlig fremgangsmåde i tilfælde af undersøgelse ved visuel eller ved 
mikroskopisk kontrol eller i tilfælde, hvor samleprøven er homogeniseret 

— I tilfælde af en undersøgelse ved visuel kontrol (uden anvendelse af 
mikroskop) anvendes hele laboratorieprøven til undersøgelsen. 

— I tilfælde af en mikroskopisk undersøgelse kan laboratoriet reducere 
samleprøven eller reducere den reducerede prøve yderligere. Slut­
prøver til kontraprøve- og eventuelt referenceformål udtages efter en 
fremgangsmåde svarende til den fremgangsmåde, der følges for slut­
prøver til kontrolformål. 

— Hvis hele samleprøven er homogeniseret, udtages slutprøverne fra den 
homogeniserede samleprøve. 

4. Opbevaring af prøverne 

Prøverne opbevares ved en temperatur, der ikke ændrer deres sammen­
sætning. Prøver, der er bestemt til analyse af vitaminer eller særligt lysføl­
somme stoffer, opbevares under sådanne betingelser, at prøven ikke 
påvirkes negativt af lys. 

B. KRAV TIL REAGENSER OG APPARATUR, DER ANVENDES I 
FORBINDELSE MED ANALYSEMETODERNE 

1. Medmindre andet er angivet for analysemetoderne, skal alle reagenser 
være af analysekvalitet (p.a.). Ved udførelse af en sporstofanalyse kontrol­
leres reagensernes renhed ved en blindprøve. Resultatet af blindprøven er 
afgørende for, om der kræves yderligere oprensning af reagenserne. 

2. Til alle former for fremstilling af opløsninger, fortynding, skylning eller 
vaskning, der er angivet i forbindelse med analysemetoderne, uden at 
opløsnings- eller fortyndingsmidlets art er omtalt, anvendes vand. Som 
generel regel gælder det, at der anvendes demineraliseret eller destilleret 
vand. I særlige tilfælde, som angivet i de beskrevne analysemetoder, er det 
nødvendigt at underkaste vandet særlige oprensningsprocesser. 

3. Standardapparatur, der normalt findes på kontrollaboratorier, er ikke 
omtalt i forbindelse med analysemetoderne; derimod omtales specialinstru­
menter og -udstyr samt instrumenter og udstyr, hvis brug der stilles 
særlige krav til. Instrumenter og apparatur skal være rene, især ved 
bestemmelse af meget små stofmængder. 
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C. ANVENDELSE AF ANALYSEMETODERNE OG ANGIVELSE AF 
RESULTATER 

1. Ekstraktionsprocedure 

Der er flere metoder, der omfatter en specifik ekstraktionsprocedure. Som 
hovedregel kan der anvendes andre ekstraktionsprocedurer end den i 
metoden angivne, under forudsætning af at den anvendte ekstraktionspro­
cedure bevisligt frembyder en ekstraktionseffektivitet for den analyserede 
matrix, der svarer til effektiviteten af den i metoden omtalte fremgangs­
måde. 

2. Oprensningsprocedure 

Der er flere metoder, der omfatter en specifik oprensningsprocedure. Som 
hovedregel kan der anvendes andre oprensningsprocedurer end den i 
metoden angivne, under forudsætning af at den anvendte oprensningspro­
cedure bevisligt giver analyseresultater for den analyserede matrix, der 
svarer til de resultater, som opnås med den i metoden omtalte fremgangs­
måde. 

3. Antal bestemmelser 

I forbindelse med analyse af uønskede stoffer gælder det, at hvis resultatet 
af den første bestemmelse er væsentligt (> 50 %) lavere end den specifi­
kation, der skal kontrolleres, er yderligere bestemmelser ikke påkrævet, 
såfremt der anvendes tilfredsstillende kvalitetsprocedurer. I andre tilfælde 
er det nødvendigt at foretage en ekstra analyse (anden bestemmelse) for at 
udelukke muligheden for intern krydsforurening eller utilsigtet sammen­
blanding af prøver. Gennemsnittet af de to bestemmelser, hvor der tages 
hensyn til måleusikkerheden, anvendes til at verificere, om kravene er 
opfyldt. 

Ved kontrol af det angivne indhold af et stof eller en ingrediens gælder 
det, at hvis resultatet af den første bestemmelse bekræfter det angivne 
indhold, dvs. hvis analyseresultatet ligger inden for det acceptable varia­
tionsområde for det angivne indhold, er yderligere bestemmelser ikke 
påkrævet, såfremt der anvendes tilfredsstillende kvalitetsprocedurer. I 
andre tilfælde er det nødvendigt at foretage en ekstra analyse (anden 
bestemmelse) for at udelukke muligheden for intern krydsforurening 
eller utilsigtet sammenblanding af prøver. Gennemsnittet af de to bestem­
melser, hvor der tages hensyn til måleusikkerheden, anvendes til at veri­
ficere, om kravene er opfyldt. 

I visse tilfælde er det acceptable variationsområde fastsat i lovgivningen, 
som f.eks. i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 767/2009 
af 13. juli 2009 om markedsføring og anvendelse af foder, om ændring af 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1831/2003, og om 
ophævelse af Rådets direktiv 79/373/EØF, Kommissionens direktiv 
80/511/EØF, Rådets direktiv 82/471/EØF, 83/228/EØF, 93/74/EØF, 
93/113/EF og 96/25/EF og Kommissionens beslutning 2004/217/EF ( 1 ). 

4. Afrapportering af anvendt analysemetode 

Analyserapporten skal angive den anvendte analysemetode. 

5. Afrapportering af analyseresultater 

Analyseresultatet angives som anført i analysemetoden med et tilstrække­
ligt antal betydende cifre og korrigeres om nødvendigt til samme vand­
indhold, som slutprøven havde før prøveklargøringen. 
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( 1 ) EUT L 229 af 1.9.2009, s. 1.



 

6. Måleusikkerhed og genfindingsprocent i forbindelse med analyse af 
uønskede stoffer 

For så vidt angår uønskede stoffer som omhandlet i direktiv 2002/32/EF 
bør et produkt til foderbrug anses for ikke at overholde det fastsatte 
maksimumsindhold, hvis analyseresultatet beregnet ved et vandindhold 
på 12 % vurderes at overstige maksimumsindholdet under hensyntagen 
til den ekspanderede måleusikkerhed og korrektion for genfinding. Det 
vurderes, om maksimumsindholdet er overholdt, ved at vurdere analyse­
resultatet korrigeret for genfinding og fratrukket ekspanderet måleusikker­
hed. Dette gælder kun i tilfælde, hvor analysemetoden tillader vurdering af 
måleusikkerheden og korrektion for genfinding (hvilket f.eks. ikke er 
tilfældet ved mikroskopering). 

Analyseresultatet skal afrapporteres som følger (hvis den anvendte 
analysemetode tillader vurdering af måleusikkerhed og genfindingspro­
cent): 

a) ved korrektion for genfinding den angivne genfindingsprocent. Ved en 
genfindingsprocent på 90-110 % er korrektion for genfinding ikke 
påkrævet 

b) som »x +/– U«, hvor x er analyseresultatet og U er den ekspanderede 
måleusikkerhed, idet der anvendes en dækningsfaktor på 2, hvilket 
giver et konfidensniveau på ca. 95 %. 

Analyseresultatet kan dog, hvis resultatet af analysen er væsentligt (> 50 %) 
lavere end den specifikation, der skal kontrolleres, hvis der anvendes tilfreds­
stillende kvalitetsprocedurer, og hvis analysen udelukkende har til formål at 
kontrollere, at gældende lovgivning er overholdt, indberettes uden korrektion 
for genfinding, ligesom det i sådanne tilfælde kan undlades at indberette 
genfindingsprocent og måleusikkerhed.« 
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